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LED Floodlight
Instruktion Strålkastare
Instruksjon Flomlys
Ohje Valonheitin

aFlood RGB Slim

SE 7767527
 7767529
NO 3313433
 3313434
FI 4525970
 4525971



Voltage Hertz
Spänning Hertz
Spenning Hertz
Hertzin jännite

Protection Class
Skyddsklass

Beskyttelses klasse
Suojausluokka

Isolated Class
Isolerad klass
Isolert klasse

Eristetty luokka

220-240V AC 50/60Hz

Beam
Stråle
Stråle
Säde

120°

120°

Power
E�ekt
E�ekt

Vaikutus

10W

50W

Color temp
Färgtemp

Fargetemp
Värilämpötila

RGB

RGB

Product code
Produktkod

Produktkode
Tuotekoodi

RBW-109510

RBW-509510



EN

Main Features

RF Remote

RGB Floodlight, ideal for creating unique atmospheres thanks to light tricks and the 
various color tones that are fully adjustable using the supplied remote control. High 
dissipation aluminum body. Ideal for museums, terraces, arcades, shop windows, shops, 
shopping centers, public gardens and industrial warehouses.

RBW-109510 – 10W

Power On / Shutdown
Light intensity adjustment

Sensing distance 7 meters

Beam 360°

Speed adjustment

Color change in fading

Static color selection – 7 variations

Fast color change

104 27

210 gr

12
5

RBW-509510 – 50W

200 36

880 gr

23
7



Huvudfunktioner

RF �ärrkontroll

RGB Floodlight, idealisk för att skapa unika atmosfärer tack vare ljustricks och de olika 
färgtonerna som är fullt justerbara med den medföljande �ärrkontrollen. Hög avlednings-
förmåga i aluminium. Idealisk för museer, terrasser, arkader, skyltfönster, butiker, köp-
centra, o�entliga trädgårdar och industrilager.

RBW-109510 – 10W

Ström på / avstängning
Ljusintensitetsjustering

Avkänningsavstånd 7 meter

Strålning 360°

Hastighetsjustering

Färgförändring vid toning

Statiskt färgval – 7 varianter

Snabbt färgbyte

104 27

210 gr

12
5

RBW-509510 – 50W

200 36

880 gr

23
7

SE



Hovedtrekkene

RF �ernkontroll

RGB Floodlight, ideell for å skape unike atmosfærer takket være lystriks og de ulike 
fargetonene som er fullt justerbare ved hjelp av den medfølgende �ernkontrollen. 
Aluminiumskropp med høy spredning. Ideell for museer, terrasser, arkader, butikkvinduer, 
butikker, kjøpesentre, o�entlige hager og industrilager.

RBW-109510 – 10W

Slå på / avslå
Justering av lysintensitet

Føleavstand 7 meter

Stråle 360°

Hastighetsjustering

Fargeforandring under toning

Statisk fargevalg – 7 varianter

Rask fargeendring

104 27

210 gr

12
5

RBW-509510 – 50W

200 36

880 gr

23
7

NO



Pääpiirteet

RF kaukosäädin

RGB Floodlight, ihanteellinen ainutlaatuisen tunnelman luomiseen valotemppujen ja eri 
värisävyjen ansiosta, jotka ovat täysin säädettävissä mukana tulevalla kaukosäätimellä. 
Korkeasti hajoava alumiinirunko. Ihanteellinen museoihin, terasseille, pelihalliin, näyteik-
kunoihin, kauppoihin, ostoskeskuksiin, julkisiin puutarhoihin ja teollisuusvarastoihin.

RBW-109510 – 10W

Virta päälle / sammutusz
Valon voimakkuuden säätö

Tunnistusetäisyys 7 metriä

Säde 360°

Nopeuden säätö

Värimuutos sävytyksen aikana

Staattinen värivalikoima – 
7 muunnelmaa

Nopea värinvaihto

104 27

210 gr

12
5

RBW-509510 – 50W

200 36

880 gr

23
7

FI



LED RGB Floodlight



EN
WARNING! Before carrying out any operations with the unit, carefully read this instruction manual and keep it with cure for future reference. It contains important information 
about the installation, usage and maintenace of the unit. The products referred to in this manual conform to the European Community Directives and are. Therefore marked with CE. 
When carrying out any work, always comply scrupulously with all the regulations (particulary regarding satefy) currently in force in the country in wich the flxture's being used. Before 
starting any maintenance work or cleanlng the unit, cut o� power from the main supply and make certaln that the temperature of the components cannot cause burns. The connection 
to the main network of the electric distribution must be carried out by a qualified electrical installer. Check that the main frequency and voltage correspond to those for wich the unit 
is designed as given on the electrical label. Make certain that no inflammable liquids, water or metal objects enter the flxture. Do not dismantle or modify the fixture. The manifacturer 
declines very responsability for possible mistakes contained in this booklet imputable to printing or transcriptions errors. It also reserves the right to bring changes to the product if 
retained useful or necessary without jeopardizing the essential characteristic. The manifacturer declines any and every responsability if the instructions printed brought in this manual are 
not strictly observed. The manifacturer declines any responsability for damages caused directly or indirectly due to erroneous assembly, tampering, bad maintenance lack of skill. The 
guarantee covers the flxture in compliance with existing regulations.
INFORMATION FOR USERS: In compilance with Directives 2002/95/EC, 2002/96/EC and 2003/108/EC concerning the reductions in use of hazardous substances in electrlcal and 
electronlc appliances, as well as waste disposal. The symbol shown above, if placed on the product or on its packaging, indicates that the product must be collected separately from 
other waste at the end of its life cycle. Separate collection of this appliance that has reached the end of its llfe cycle is organized and managed by the manufacturer and follow the 
established procedure implemerted by the manufacturer to allows separate collection of the appliance that has reached the end of its life cycle. Proper separate collection for the 
purpose or orwarding the decommissioned appliance to environmentally friendly recycling, treatment and disposal aids in avoiding possible negative e�ects on the environment and 
health, and favours re-use and/or recycling of the materials that comprise the appliance. Abusive disposal of the product by the holder will result in the applications of administrative 
sanctions as set forth be current standards.

SV
VARNING! Innan du utför några åtgärder med enheten, läs denna bruksanvisning noggrant och förvara den för framtida referens. Den innehåller viktig information om 
installation, användning och underhåll av enheten. Produkterna som hänvisas till i denna handbok överensstämmer med EU:s direktiv och är. Därför märkt med CE. När du utför något 
arbete, följ alltid noggrant alla föreskrifter (särskilt beträ�ande tillfredsställelse) som för närvarande gäller i det land där anläggningen används. Innan du påbörjar något 
underhållsarbete eller rengöring av enheten, bryt strömmen från nätströmmen och försäkra dig om att temperaturen på komponenterna inte kan orsaka brännskador. Anslutningen till 
eldistributionens huvudnät ska utföras av en behörig elinstallatör. Kontrollera att huvudfrekvensen och spänningen motsvarar de som enheten är konstruerad för enligt den elektriska 
etiketten. Se till att inga brännbara vätskor, vatten eller metallföremål kommer in i vätskan. Demontera eller modifiera inte fixturen. Tillverkaren frånsäger sig allt ansvar för eventuella 
misstag i denna broschyr som kan tillskrivas tryck- eller transkriptionsfel. Den förbehåller sig också rätten att göra ändringar i produkten om den behålls användbara eller nödvändiga 
utan att äventyra den väsentliga egenskapen. Tillverkaren frånsäger sig allt ansvar om instruktionerna i denna manual inte följs strikt. Tillverkaren frånsäger sig allt ansvar för skador som 
orsakats direkt eller indirekt på grund av felaktig montering, manipulering, bristande skicklighet i underhållet. Garantin täcker anläggningen i enlighet med gällande bestämmelser.
INFORMATION TILL ANVÄNDARE: I enlighet med direktiven 2002/95/EC, 2002/96/EC och 2003/108/EC om minskning av användningen av farliga ämnen i elektriska och 
elektroniska apparater, samt avfallshantering. Symbolen som visas ovan, om den placeras på produkten eller på dess förpackning, indikerar att produkten måste samlas in separat från 
annat avfall vid slutet av dess livscykel. Separat insamling av denna apparat som har nått slutet av sin hela cykel organiseras och hanteras av tillverkaren och följ den etablerade 
procedur som implementerats av tillverkaren för att möjliggöra separat insamling av apparaten som har nått slutet av sin livscykel. Korrekt separat insamling för ändamålet eller att 
skicka den avvecklade apparaten till miljövänlig återvinning, behandling och avfallshantering hjälper till att undvika möjliga negativa e�ekter på miljö och hälsa, och gynnar 
återanvändning och/eller återvinning av de material som ingår i apparaten. Otillåten kassering av produkten av innehavaren kommer att resultera i tillämpningar av administrativa 
sanktioner enligt gällande standarder.

NO
ADVARSEL! Før du utfører noen operasjoner med enheten, les denne bruksanvisningen nøye og oppbevar den for fremtidig referanse. Den inneholder viktig informasjon om 
installasjon, bruk og vedlikehold av enheten. Produktene det refereres til i denne håndboken er i samsvar med EU-direktivene og er. Derfor merket med CE. Når du utfører ethvert 
arbeid, må du alltid overholde alle forskrifter (spesielt med hensyn til tilfredsstillelse) som er gjeldende i landet der anlegget brukes. Før du starter vedlikeholdsarbeid eller rengjøring av 
enheten, må du slå av strømmen og forsikre deg om at temperaturen på komponentene ikke kan forårsake brannskader. Tilkoblingen til hovednettet til den elektriske distribusjonen skal 
utføres av en kvalifisert elektroinstallatør. Kontroller at hovedfrekvensen og spenningen samsvarer med de enheten er konstruert for som angitt på den elektriske etiketten. Pass på at 
ingen brennbare væsker, vann eller metallgjenstander kommer inn i flxturen. Ikke demonter eller modifiser armaturet. Produsenten fraskriver seg stort ansvar for mulige feil i dette heftet 
som kan tilskrives trykk- eller transkripsjonsfeil. Den forbeholder seg også retten til å foreta endringer i produktet hvis det beholdes som nyttig eller nødvendig uten å sette de vesentlige 
egenskapene i fare. Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar dersom instruksjonene som er trykt i denne håndboken ikke følges strengt. Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for 
skader forårsaket direkte eller indirekte på grunn av feilmontering, tukling, mangel på dyktighet ved vedlikehold. Garantien dekker flxturen i samsvar med gjeldende regelverk.
INFORMASJON TIL BRUKERE: I samsvar med direktivene 2002/95/EC, 2002/96/EC og 2003/108/EC angående reduksjon i bruk av farlige sto�er i elektriske og elektroniske 
apparater, samt avfallshåndtering. Symbolet vist ovenfor, hvis det er plassert på produktet eller på emballasjen, indikerer at produktet må samles inn separat fra annet avfall ved slutten 
av livssyklusen. Separat innsamling av dette apparatet som har nådd slutten av sin hele syklus organiseres og administreres av produsenten og følg den etablerte prosedyren som er 
implementert av produsenten for å tillate separat innsamling av apparatet som har nådd slutten av livssyklusen. Riktig separat innsamling for formålet eller å sende det utrangerte 
apparatet til miljøvennlig resirkulering, behandling og avhending bidrar til å unngå mulige negative e�ekter på miljø og helse, og favoriserer gjenbruk og/eller resirkulering av 
materialene som inngår i apparatet. Uriktig avhending av produktet av innehaveren vil resultere i anvendelse av administrative sanksjoner som angitt i gjeldende standarder.

FI
VAROITUS! Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen kuin teet mitään toimenpiteitä yksikön kanssa ja säilytä se hyvin tulevaa tarvetta varten. Se sisältää tärkeitä tietoja laitteen 
asennuksesta, käytöstä ja huollosta. Tässä käsikirjassa mainitut tuotteet ovat Euroopan yhteisön direktiivien mukaisia   ja ovat. Siksi CE-merkitty. Noudata kaikkia töitä tehdessäsi 
tarkasti kaikkia voimassa olevia määräyksiä (erityisesti satefyn osalta) siinä maassa, jossa ainetta käytetään. Ennen kuin aloitat huoltotöitä tai puhdistat laitetta, katkaise virta 
verkkovirrasta ja varmista, että komponenttien lämpötila ei aiheuta palovammoja. Sähkönjakelun pääverkkoon liittäminen tulee tehdä pätevän sähköasentajan toimesta. Tarkista, että 
päätaajuus ja jännite vastaavat niitä, joita varten laite on suunniteltu sähkökilvessä ilmoitettujen mukaisesti. Varmista, ettei tulenarkoja nesteitä, vettä tai metalliesineitä pääse joutumaan 
taitteeseen. Älä pura tai muuta kiinnitystä. Valmistaja ei ota täysin vastuuta tämän kirjasen mahdollisista virheistä, jotka johtuvat tulostus- tai transkriptiovirheistä. Se pidättää myös 
oikeuden tehdä tuotteeseen muutoksia, jos ne pidetään hyödyllisinä tai tarpeellisina olennaisen ominaisuuden vaarantamatta. Valmistaja kieltäytyy kaikesta vastuusta, jos tässä 
ohjekirjassa painettuja ohjeita ei noudateta tarkasti. Valmistaja ei ota vastuuta vahingoista, jotka aiheutuvat suoraan tai epäsuorasti virheellisestä kokoonpanosta, peukaloinnista tai 
huonosta huollon puutteesta. Takuu kattaa olemassa olevien määräysten mukaisen kuljetuksen.
TIETOJA KÄYTTÄJILLE: Direktiivien 2002/95/EY, 2002/96/EY ja 2003/108/EY mukaisesti, jotka koskevat vaarallisten aineiden käytön vähentämistä sähkö- ja elektroniikkalaitteissa 
sekä jätteiden hävittämistä. Yllä oleva symboli, jos se on sijoitettu tuotteeseen tai sen pakkaukseen, osoittaa, että tuote on kerättävä erillään muusta jätteestä sen elinkaaren lopussa. 
Valmistaja järjestää ja hoitaa tämän elinkaarensa päähän tulleen laitteen erilliskeräyksen ja noudattaa valmistajan määräämää menettelyä, joka mahdollistaa elinkaarensa lopussa 
olevan laitteen erilliskeräyksen. Asianmukainen erillinen keräys tarkoitukseen tai käytöstä poistetun laitteen ohjaaminen ympäristöystävälliseen kierrätykseen, käsittelyyn ja 
hävittämiseen auttaa välttämään mahdolliset haitalliset ympäristö- ja terveysvaikutukset sekä suosii laitteen sisältämien materiaalien uudelleenkäyttöä ja/tai kierrätystä. Omistajan 
suorittama tuotteen väärinkäyttö johtaa hallinnollisten seuraamusten soveltamiseen nykyisten standardien mukaisesti.
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